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Is it time to begin? What day is it? It’s…….

Is it…./ Are the….? (Wednesday, teachers, students, 3.00)

Yes, it is. / Yes, they are. Is there English class next week? No, there ______.

Are you ready for Easter? Are there Reading groups today? Yes, there _____.
Yes, I am. / No, I’m not.

Dr. Seuss’s ABC’s A, B, C, D, E, F, G, H, I, J…..
BigK little k Kitten. Kangaroo. Kick a kettle. Kite and a king’s kerchoo.

Big L little l Little Lola Lopp. Left leg. Lazy lion licks a lollipop.

BigM little m Many mumbling mice are making midnight music
in the moonlight….mighty nice

BigN little n What begins with those? Nine new neckties and
a nightshirt and a nose.

O is very useful. You can use it when you say: “Oscar’s only ostrich oiled
an orange owl today.”

Do you like…..? Yes, I do! / No, I don’t!
….. buying pussy willows? …..going to church?
….. colouring eggs? …..visiting relatives?
….. making an egg tree? …..having an egg hunt?
….. eating ham and horseradish? …..eating jelly beans?

Easter Song (author unknown)
Snowdrop, lift your timid head, Hóvirág emeld fel szégyelős fejed.

All the earth is waking, Az egész föld ébred,
Field and forest, brown and dead, A barna, hallott mező és erdő

Into life are breaking; Életre kitör;
Snowdrops, rise and tell the story Hóvirág, kelj fel és mondd el a történetet
How He rose, the Lord of glory. Hogy támad fel Ő, a dicsőség az Úra.

Lilies! Lilies! Easter calls, Liliomok! Liliomok! Szólít a Húsvét,
Rise to meet the dawning Keljetek, hogy talalkozni a kezdődő

Of the blessed light that falls Áldott fénnyel, mely (ránk) zuhog
Thro’ the Easter morning; Húsvét reggelén át;

Ring your bells and tell the story, Csendüljön harangotok, mondjátok a történetet,
How He rose, the Lord of glory. Hogy támad fel Ő, a dicsőség az Úra.

Waken, sleeping butterflies, Ébredjek alvó pillangók,
Burst your narrow prison; Törjetek ki szűk börtönötökből;

Spread your golden wings and rise, Terjesszétek ki arany szárnyaitokat és emelkedjetek fel
For the Lord is risen; Amiért az Úr feltamadott;

Spread your wings and tell the story, Terjesszétek ki a szárnyaitokat, és mondjátok a történetet
How He rose, the Lord of glory. Hogy támad fel Ő, a dicsőség az Úra.

mumble – dörmög
midnight - éjfél
moonlight - holdfény
“mighty” – “nagyon”
oil - megolajoz
pussy willows - barka
egg hunt – tojás keresés
horseradish - torma

http://www.eletkenyere.org

